İŞARET YAHUT GÖSTERGE NEDİR?

                                                        Prof. Dr. Rıza FİLİZOK

A- Ferdinand Saussure ‘e göre İŞARET

Dildeki kelimeler, birer dil işaretidir. Saussure'e göre dil işareti (signe, gösterge), işaretleyen (gösteren, signifiant) ve işaretlenenden (gösterilen, signifié)   oluşur.  İşaretleyen, dil işaretinin yani bir kelimenin zihnimizde canlandırdığı ses imajıdır, kelimenin sesidir; işaretlenen, dil işaretinin, kelimenin ifade ettiği kavramdır, anlamdır.  Saussure'e göre ruhî nitelikli olan dil işareti "bir isimle bir nesneyi birleştirmez, zihnî bir kavramla bir ses imajını birleştirir". Ayrıca işaretin işaretleyen ve işaretlenen kısımları, bir yaprağın iki yüzü gibi tek bir gerçeklik oluşturur ve  birbiriyle bağlantılıdır. Bu tanımlamaya göre  dilde anlam, işaretin işaretleyen yüzünde ortaya çıkar, yani dil işaretinin soyut cephesinde kendisini gösterir.

İşareti kısaca şöyle ifade edebiliriz:

İşaret  (signe) = İşaretleyen ( signifiant) + İşaretlenen ( signifié).

Dilimizde bu terimler şu kelimelerle de ifade edilmektedir: 

Gösterge (signe) = Gösteren ( signifiant) + gösterilen ( signifié).

Örnek:

Kitap  =  [kitap ] + “kitap”

Bu eşitlikteki [ kitap],  kelimenin sesini, “kitap” ise kelimenin anlamını gösterir. 

Bir kelimenin sesi, onun anlamını, bir kelimenin anlamı onun sesini içerir (tazammun eder), hatırlatır:  İşaretleyen <=> işaretlenen

İşaretin gösterdiği nesneye “gönderge” denir. İşaretin iki parçasıyla nesne arasındaki ilişkiyi Charles Ogden ve İvor Richard şu meşhur üçgen ile göstermişlerdir:
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İşaret ile nesne arasındaki ilişkileri  şöyle bir tablo ile de  gösterebiliriz:

İŞARET (GÖSTERGE)
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Özel Semler   Sémantème   Genel Semler   classème  

Yan Semler   Virtuème  
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B- Hjelmslev‘e göre İŞARET

Hjelmslev, Saussure’ün bu ikili ayırımını geliştirerek dörtlü bir ayırım haline getirerek değiştirmiştir. Hjelmslev, işaretin ifade ve içeriğini “öz” ve “biçim” olarak tekrar ikiye böler. Bunun sonucunda işaret, dört unsura ayrılır:


Bu dört unsuru açıklayalım: 

İçeriğin Özü: Henüz dil tarafından sınıflandırılmamamış olan nesnedir. 

İçeriğin Biçimi: Dilin nesneyi parselleme şeklidir. Aşağı yukarı Saussure’ün  “işaretlenen, gösterilen”ini ifade eder. 

İfadenin Özü: Henüz dilsel bir nitelik kazanmamış  eklemlenebilir sesler yığınıdır.

İfadenin Biçimi: Saussure’ün bülümlemesindeki “işaretleyen, gösteren”dir. Dil sistemi içinde gerçeklik alanlarını ifade eden sınıflandırmayı ifade eden ses kümesidir. 

ÖRNEK: 

Gökkuşağındaki renk adlandırmalarında bu unsurları görelim:

İçeriğin Özü: Gökkuşağında görülen renk yığını, dil dışı gerçeklik.

İçeriğin Biçimi: Gökkuşağındaki renkleri dilin yediye yahut on ikiye bölmesi sonucunda yapılan adlandırmaların içerik farklılıkları kazanması. Gerçeklik alanının bölünme tarzı. 

İfadenin Özü: Eklemlenebilir sesler yığınıdır.

İfadenin Biçimi: “Sarı, kırmızı, yeşil. mavi , beyaz, siyah, kahve rengi” sesleridir. 

Görüldüğü gibi, bu dört unsurdan özü ifade edenler dil dışı unsurlardır, dilbilimi ilgilendiren unsurlar ise içeriğin biçimiyle ifadenin biçimidir:


İşaretlenen, ayrıca karşılıklı bir bağımlılık içinde olan bir “içerik”  

Tabloda renkli olarak gösterilen alanlar, dilbilimi sahasıdır. 

C- Bernard POTTİER‘ye göre İŞARET

Bernard Pottier, Saussure’ün “işaretleyen” ve “işaretlenen” ayırımını esas alır, ancak bu unsurları Hjelmslev gibi “öz ve “biçim” olarak yahut “içerik” ve “biçim” olarak dörde ayırır, pratikte “işaretleyen’in özü” dilbilgisini ilgilendirmediği için göz önünde bulundurmaz ve üçlü bir ayırım benimser: 


  a) İşaretleyen : İşaretin ses kısmıdır. Sesbirimbilim, tecvid, grafik, mimik, taktik alanları bu kısmı inceler. 
b) “İşaretlenenin içeriği” ( substance du signifié): Pottier’ye göre bir işareti diğer işaretlerden ayırt etmemizi sağlayan anlamlı belirtiler topluluğudur (traits semantiques). 

c) “İşaretlenenin biçimi” : Bir kelimenin sözdiziminden doğan bir anlamı vardır, bu anlamı ifade eden sınıflandırıcı belirtiler topluluğu, işaretlenenin yani anlamın biçimini oluşturur.

Bu tabloyu bir bütün halinde şöyle ifade edebiliriz:


  İşaret = 

İşaretler, bir mesaj verilirken yani bir cümle içinde kullanılınca bu üç unsur, değişik birleşimler yaratır. Bunun sebebi, “se”nin, “sy”nin ve “sa”nın bir değil, birçok çeşitlemesinin (combinatoire) bulunmasıdır:

              ELEMENTLER                  ÇEŞİTLEMELERİ (COMBİNATOİRE)
1. plan: İşaretlenenin içeriği :  İçerik 1 X İçerik 2 X İçerik n

2. plan: İşaretlenenin biçimi :  Biçim  1 X Biçim 2 X Biçim n

3.   plan: İşaretleyen :  İşaretleyen 1 X İşaretleyen 2 X İşaretleyen n
Bu elementlerin her biri seçme ve sıralama eksenleri ile (  paradigmatique ve syntagmatique) ilişki içindedir ve karşılıklı olarak birbirlerini etkilerler:  

Şimdi işareti oluşturan bu üç unsuru ayrıntılı olarak ele alalım:

I) İşaretlenenin İçeriğinin Nitelikleri “Se” (GÖSTERİLENİN İÇERİĞİ) :

Bir işaretin “işaretlenen”inin içeriği (se), birçok anlam ayırıcı unsurun bir araya gelmesinden oluşmuştur.  Anlam birimi (,morphème) düzeyinde anlam ayırıcı unsurların toplamına, anlam birimi  demeti "sémème" denir.  Anlam birimi demeti içinde bulunan anlam ayırıcı her unsura da “anlam birimciği” (sème)  adı verilir:

 Semem = { sem 1, sem 2, sem 3, ….. sem n}

Bu anlam birimcikleri, ( les sèmes) farklı nitelikler taşıyabilir: 

1) Bazı anlam birimcikleri değişmez karakterli, temel anlamla ilgilidir (dénotatif) ve toplum tarafından kabul edilmiştir.  ( Meselâ "otomobil" kelimesi için  /motorlu/ anlam birimi böyledir.) Temel anlamla ilgili anlam birimcikleri, ayrıca özel (spécifique) yahut genel (générique) oluşlarına göre ikiye ayrılır: 

         a) Aynı anlam alanına ait iki komşu anlam birimi demetini "sémème" birbirinden ayıran anlam birimciği, hususî bir anlam birimciği (sèmes specifique) adını alır: "Odun" ile "tahta",  /işlenmiş olan/ hususi anlam birimciğiyle birbirinden ayrılır. Tahta, işlenmiş olan bir odundur. /İşlenmiş olan/ anlam birimciği, bu yüzden özel anlam birimciği adını alır. 

          b) Kelimenin daha genel olan üst sınıfını gösteren anlam birimciğine genel anlam birimciği (sèmes générique) denir. Mesela "Odun" ve "tahta" kelimelerini içine alan daha soyut olan üst anlam birimciği /maddî/ dir. Maddî kelimesi, odun ve tahta kelimelerini içine alan bir üst sınıfa aittir ve daha geneldir.

   2) Diğer anlam birimleri ise değişebilir karakterli, ferdî, yan anlamla (connotatif) ilgili anlam birimcikleridir. (Meselâ "okul" kelimesi için /arkadaşların  bulunduğu yer/ anlam birimciği yahut /can sıkıcı yer/ anlam birimciği geçerli olabilir ). Bunlara yan anlam birimcikleri  (sèmes  virtuèls) denir.

Bir işaretin "işaretlenen" bölümünün içerdiği bu anlam birimciklerini  Pottier, aşağıdaki şekilde gruplandırmıştır: 


Pottier, özel anlam birimcikleri kümesine, bir başka deyişle hususî anlam birimleri topluluğuna Özel semler (SEMANTEM "sémantème") adını verir; genel anlam birimcikleri kümesine, başka bir ifadeyle genel anlam birimcikleri topluluğuna Genel semler (KLASEM "classème") adını verir; yan anlamla ilgili anlam birimcikleri topluluğuna potansiyel anlam yahut Yan semler (VİRTÜEM "virtuème") adını verir. Bu durumda “işaretlenenin içeriği”ni oluşturan anlam birimleri demetinin (semem) anlam birimcikleri kümelerini şöyle ifade edebiliriz: 

 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



ÖRNEK: Mesela “Maske” kelimesinin sememini oluşturan semleri araştıralım: “Maske”, çok anlamlı bir kelimedir. Ancak kullanımda bu anlamlarından sadece birisi geçerli olacaktır. Haydutlar için kullandığımızda farklı semler kazanacak, kıyafet balosu için kullandığımızda yahut cildi güzelleştirmek için meyveden yapılan maskeyi düşündüğümüzde farklı semler kazanacaktır. Kelimenin bağlam içinde kıyafet balosunda kullanılan maskeyi anlattığını düşünelim. Bu durumda ilgili semler şöyle olacaktır: 

 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



II) İşaretlenenin Biçiminin Nitelikleri  (la forme du signifié) “Sy” (GÖSTERİLENİN BİÇİMİ)  :
İşaretlenenin biçimi “sy” (la forme du signifié), kendisinin karşıtı, mukabili olan işaretin içeriğiyle  “se” bir bütün teşkil eder; biçim, içeriğe hakim olur. İçerik, ancak cümlede kelime türü olarak kullanılınca dilbilimsel bir statü kazanır.

Anlamlı en küçük birimlere ( hece, kelime, kelime grubu) monem (monème) yahut morfem (morphème) denir. “İşaretlenenin biçimi”nin en küçük birimine  morfem düzeyinde kategorem "catégorèmes" adı verilir. İki iki tip kategorem yahut iki tip monem vardır: 1) Sözlükbirim (lexème, kelime): Bir kelimenin (moneme) olarak) kökü yahut gövdesidir. 2) Biçimbirim (morphème): Sözlükbirime ilave edilen yapım ve çekim ekleri  birer biçimbirimdir.

ÖRNEK:


 Biçimbirimler kök yahut gövdeye bağlı yahut serbest olabilirler. Gramere ait bir biçimbirim bağımsız ve serbest olduğunda gramem  “grammème” adını alır.  Gramem (grammème),   sözlük biriminin  karşıtı, mukabili olan ve anlam birimin  dilbilgisini ilgilendiren türüdür. Bir başka şekilde ifade edilecek olursa, sözlüğe ait anlam birim, sözlükbirim adını alır; aynı birim cümlede gramatikal bir görev yüklendiğinde gramem adını alır.  

İşaretlenenin biçimi, makrosemantik (macrosémantique) seviyededir, en üst anlam düzlemini ifade eder. İşaretlenenin içeriğine ait olan özel anlam birimleri ve yan anlam anlam birimleri, mikrosemantik (microsémantique) seviyesini oluşturur, en alt düzlemi ifade eder. Aynı şekilde işaretlenenin içeriğine ait olan genel anlam birimleri, mezosemantik (mésosémantique) seviyeyi oluşturur, orta düzlemi ifade eder.

Buraya kadar işaretlenenin içeriği ve biçimini açıkladık. Şimdi bir örnek olarak“Genç” sözlük biriminin (lexeme) işaretlenenin içeriğine ve biçimine ait anlam birimciklerini  bir tabloda toplu halde görelim: 


POTTİER’ye göre İŞARETİN OLUŞTURUCU PARÇALARI :

III) İşaretleyenin Nitelikleri  (la forme du signifié) “Sa” (GÖSTEREN) :

İşaretin ses tabakasıdır. Dilin ifade araçları kümesidir. Kullanılan kanala bağlı olarak ( ses yahut yazı) işitilir yahut görülür niteliktedir. Kelimenin işitilen yahut yazıda görülen yönüdür. Sesli bildirişimde işaretleyen, sesbirimler “phonèmes” kümesinden oluşur. Yazılı bildirişimde işaretleyen,  harfler yahut grafem“graphèmes” kümesinden oluşur. Yani “ifadenin biçimi”nin (la forme de l’expression) en küçük anlamlı birimine sözlü ifadelerde “phonème” denir, yazılı ifadelerde ise grafem “graphème” denir. Sesbirimler “Phonème”, bir “monème”i tanımamızı sağlar.  Bir sesbirimini diğer sesbirimlerinden ayıran niteliğe (mesela sert / yumuşak, ince / kalın) “phème” denir. Bir sesbirimi oluşturan femler “phème” kümesine femem “phémème” denir. Yani femem, bir “phonème”in ses içeriğidir.

İşaretleyene ait ses, tecvid, grafik, mimik, taktik unsurlar, dolaylı olarak da olsa işaretin anlamıyla yakından ilgilidirler ve bu açıdan da değerlendirilmeleri gerekir.

SONUÇ

Bütün söylediklerimizi özetleyecek olursak şöyle diyebiliriz: Monem (monème) yahut morfem (morphème), dilin en küçük anlamlı birimidir. Bir monemi oluşturan unsurları  bir bütün halinde şöyle gösterebiliriz:


                          =

Bernard  Pottier’nin bu tasnifi, aslında Saussure ve Hjelmslev’in temel ayırımlarını da içermektedir.

İŞARETİN OLUŞTURUCU PARÇALARI ARASINDAKİ İLİŞKİLER:

1) Gerçek yahut hayali nesne (gönderge / referent) ile işaret arasındaki ilişki, bir adlandırma (dénomination) ilişkisidir. Yani işaret, nesnenin adlandırmasıdır ve her adlandırma bir kavramlaştırmadır (conceptualisation):

               < Kavramlaştırma >

Nesne                                         İşaret

               ADLANDIRMA

2) Anlamlandırma (signification) : Aynı alana ait işaretler kümesi içinde yer alan bir işaretin (Se)si, değerini kümenin diğer işaretlerinin (Se)sinden alır. Bu olguya anlamlandırma (signification) denir: 

Mesela “ev” kelimesi, gerçek bir evi adlandırır, ama anlamını “kulube, ev, konak, saray” kümesinden alır ve bu anlam görelidir (relatives):

Kulube: Barınak + Fakirlerin yeri, küçük
Ev: Barınak+ Orta hallilerin yeri, 

Konak: Barınak + Zenginlerin yeri, büyük
Saray : Barınak+ Üst sınıfın yeri, çok büyük
Bu dizide anlamı belirleyici olan, ev kelimesini kulübe ve konak kelimelerinden ayıran “orta hallilerin yeri, orta sınıf” içeriğidir:

                     SHAPE  \* MERGEFORMAT 



3) Bir işarette “se” ile “sy” arasındaki  ilişki çok zaman itibaridir, toplumsal anlaşmaya bağlıdır. Ev kelimesi ile ev kelimesinin sesi arasında zorunlu bir ilişki yoktur, her dilde ev kelimesi farklı bir ses ile adlandırılır. Ancak ses taklidi kelimelerde kelimenin sesi ile anlamı arasında bir ilişki vardır: “Şırıldamak”, “patırtı” gibi.

4) Bir dinleyici yahut okuyucu, anlamını hiç bilmediği bir kelimenin “sy” olarak değerini yahut anlamını kavrar, ama “se” olarak değerini yahut anlamını kavrayamaz:. “Lalona pişti.” Cümlesinde bir yiyeceğin “sy” piştiğini anlarız, ama bu yiyeceğin mahiyetini (se) anlayamayız.

********EGE EDEBİYAT**********
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Bir dili bilmekten                                                     Dizimbilimsel Sınıf                                                        


Kaynaklanan                              Temel Anlam       -İsim : Gençlik  


Yan anlamlar                                                         - Sıfat: Genç


                                                                                 - Fiil : Gençleşmek


Yan anlam birimcikleri





Örnek:”kuvvetli”
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